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Chambre des Représentants. 
SÉANCE DU t 7 MARS f 29f. 

Proposition de loi déterminant les con- _ 
ditions dans lesquelles pourront 
être légitimés les enfants dont les 
parents, pendant la guerre, se sont 
trouvés, par le service militaire, la 
déportation ou l'internement du 
père et le décès de celui-ci, dans 
l'impossibilité de contracter ma­ 
riage (1). 

Wetsvoorstel tot bepaling der voor­ 
waarden, waaronder kunnen gewet­ 
tigd worden de kinderen, wier 
ouders ·gedurende· den oorlog geen 
huwelijk konden aangaan wegens 
den militairen dienst, de wegvoe­ 
ring of de gevangenhouding van den 
vader en wegens dezes overlij­ 
den (1). 

AMENDE\IENTS PRl;:SENTÉS PAR LI~ GOU­ 
VEllNE~ŒNT AU TEX.TE PUOPOSÉ PAR 
LA Cü:\l;\IISSION, 

Supprimer les mots : « notam­ 
ment par la preuve de relations 
habituelles et notoires entre la mère 
et Ie père présumé avant le départ 
de ce dernier ». 

AnT. tO. 

-l. Le rédiger comme suit : 
« hulénendommeiü de lti preuve 
requise per l'article 3, le demandeur 
devra étobiir : {0 que l'enfant a été 
légalement reconnu, etc ... » 

2. Au n° 1°, in fine , remplacer: 
te ou de tout autre document » par 
4' ou tout autre document ». 

AMl~NDmlENTEN DOOR DE llEGEERING 
INGEDIEND OP DEN TEKST DER COM­ 
mSSIE:. 

Ain. 4. 

De woorden: cc namelijk door het 
bewijs van bestendige en algemeen 
bekende betrekkingen tusschen <de 
moeder en den vermoedelijken 
vader vóór dezes vertrek >) te doen 

- wegvallen. 

Ani'. f 0. 

-f. Het te doen luiden: c< Behalve 
- liet bewijs uereisclü bU artikel 3, moet 
de eischer doen blijken : -f O dat het 
kind door de moeder wettelijk 
erkend werd ; enz ... » 

2. De Vlaamsche tekst blijft on­ 
veranderd. 

(1) Proposition de loi, n°567 de ·1919· 1 
1920. 
Rapport, n° 113. - 
Amendements, n° i 25. 

(:1) Wetsvoorstel, n• 567 van {9,f9.19ll0. 

Ver-slag, n• H.3. 
Amendementen, ur 123. 



[ N° t78. ] 

AnT. m. 
Le rédiger comme suit : <~ Si Ic 

jugement on l'arrêt devenu définitif 
accueille la demande, son dispositif 
sera transcrit immédiatement sui· 
les reqistres de l'état-civil de l'am1rie 
courante de la commune où est 11é 

l'enfant el mention en sm·a {aile en 
marge de son acte de naissance. » 

ART. -16. 

Le rédiger comme suit ': « Il ne 
sera opposable aux tiers qu'après sa 
transcription, L'enfant auquel il 
profitera jouira des droits d'un 
enfant légitime, tant en regard de 
son père, qu'en regard de sa mère, 
avec effet rétroactif à la »eille du 
décès du père. » 

( 2 ) 

ART, 18. 

Le rédiger comme suit : ,, Sont 
exempts de la formalité de L'em·egas­ 
tl'ement, ainsi qu.e des droits de 
timbre et de gref{e., les actes génfrale­ 
nzent quelconques, y compris les 
expéditions de jugements relatifs à 
l'exécution de la présente loi. >> 

AnT. H>. 

Het te doen luiden: et Wordt de 
eisch toegewezen door het in kracht, 
van gewijsde gegane vonnis of ar­ 
rest, dan wordt het beschikkend ge­ 
deelte daarvan onmiddellijk overge­ 
sc!irevm in de reqùter« 1JOor liet 
"loopend jaar van den b111·9e1·lijken 
stand der gemeente, waar het kind 
gebonn is, èn wordt daarvan tevens 
melding gemaakt op den kant :r.ijnf:r 
rrbo01·teakte. >> 

Aur. 16. 

Het te doen luiden : te Het von­ 
nis of arrest kan alleen dan aan 
derden tegengesteld worden wan­ 
n eer de ocersclwi7vi11g is gescliied. 
litt kind, wien het ten goede komt, 
geniet de rechten van een wettig 
kind, zoowel ten aanzien van zijnen 
vader als ten aanzien van zijne 
moeder, met terugwerkende kracht 

· lot den dcig vóó,· 'he: overlijde,i i:an 
áen vader, » 

AnT. 18. 

' 

Het te doen luiden: « Zi;n vrij 
van de formaliteit der 1·egistratie, 
alsmede van de zeqel- en griffie• 
rechten, alle hoe ook genaamde akten 
eri stukken, met inbegrip van <le 
expeditie« aan vonnissen, die met 
de- uitvoering dezer wel in verband 
staan. » 

Le lJ'linistre de la Justice, 

Emile YANDBRVKLDE, 

De Ministtr van Justitie, 


